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Aviso

Procurarei na medida do possível ir colocando alguns temas para tradução que tenham a ver com algumas matérias para o próximo concurso (conforme o último edital).

O texto fala sobre a OMC que constava no edital de AFRF-2005 em Comércio Internacional.

Espero que gostem.

Dyno

- - - TEXTO - - -

Fonte: www.wto.org

The World Trade Organization...
...In brief, the World Trade Organization (WTO)

is the only international organization dealing with

the global rules of trade between nations.

Its main function is to ensure that trade flows as

smoothly, predictably and freely as possible.

The result is assurance. Consumers and producers know that they can enjoy secure

supplies and greater choice of the finished products, components, raw materials and

services that they use. Producers and exporters know that foreign markets will remain

open to them.

The result is also a more prosperous, peaceful and accountable economic world. Decisions

in the WTO are typically taken by consensus among all member countries and they are

ratified by members’ parliaments. Trade friction is channeled into the WTO’s dispute

settlement process where the focus is on interpreting agreements and commitments, and

how to ensure that countries’ trade policies conform with them. That way, the risk of

disputes spilling over into political or military conflict is reduced.

By lowering trade barriers, the WTO’s system also breaks down other barriers between

peoples and nations.

At the heart of the system–known as the multilateral trading system–are the WTO’s

agreements, negotiated and signed by a large majority of the world’s trading nations, and

ratified in their parliaments. These agreements are the legal ground-rules for international

commerce. Essentially, they are contracts, guaranteeing member countries important trade

rights. They also bind governments to keep their trade policies within agreed limits to

everybody’s benefit.

The agreements were negotiated and signed by governments. But their purpose is to help

producers of goods and services, exporters, and importers conduct their business.

The goal is to improve the welfare of the peoples of the member countries.
THE MULTILATERAL TRADING SYSTEM–PAST,

PRESENT AND FUTURE

The World Trade Organization came into being in 1995. One of the youngest of the

international organizations, the WTO is the successor to the General Agreement on Tariffs

and Trade (GATT) established in the wake of the Second World War.

So while the WTO is still young, the multilateral trading system that was originally set up

under GATT is well over 50 years old.

The past 50 years have seen an exceptional growth in world trade. Merchandise exports

grew on average by 6% annually. Total trade in 1997 was 14-times the level of 1950.

GATT and the WTO have helped to create a strong and prosperous trading system

contributing to unprecedented growth.

The system was developed through a series of trade negotiations, or rounds, held under

GATT. The first rounds dealt mainly with tariff reductions but later negotiations included

other areas such as anti-dumping and non-tariff measures. The last round–the 1986-94

Uruguay Round–led to the WTO’s creation.

The negotiations did not end there. Some continued after the end of the Uruguay Round.

In February 1997 agreement was reached on telecommunications services, with 69

governments agreeing to wide-ranging liberalization measures that went beyond those

agreed in the Uruguay Round.

In the same year 40 governments successfully concluded negotiations for tariff-free trade

in information technology products, and 70 members concluded a financial services deal

covering more than 95% of trade in banking, insurance, securities and financial

information.

In 2000, new talks started on agriculture and services. These have now been incorporated

into a broader work programme, the Doha Development Agenda (DDA), launched at the

fourth WTO Ministerial Conference in Doha, Qatar, in November 2001.

The agenda adds negotiations and other work on non-agricultural tariffs, trade and

environment, WTO rules such as anti-dumping and subsidies, investment, competition

policy, trade facilitation, transparency in government procurement, intellectual property,

and a range of issues raised by developing countries as difficulties they face in

implementing the present WTO agreements.

The deadline for the negotiations is 1 January 2005.
WTO AGREEMENTS

How can you ensure that trade is as fair as possible, and as free as is practical? By

negotiating rules and abiding by them.

The WTO’s rules–the agreements–are the result of negotiations between the members.

The current set were the outcome of the 1986-94 Uruguay Round negotiations which

included a major revision of the original General Agreement on Tariffs and Trade (GATT).

GATT is now the WTO’s principal rule-book for trade in goods. The Uruguay Round also

created new rules for dealing with trade in services, relevant aspects of intellectual

property, dispute settlement, and trade policy reviews. The complete set runs to some

30,000 pages consisting of about 60 agreements and separate commitments (called

schedules) made by individual members in specific areas such as lower customs duty rates

and services market-opening.

Through these agreements, WTO members operate a non-discriminatory trading system

that spells out their rights and their obligations. Each country receives guarantees that its

exports will be treated fairly and consistently in other countries’ markets. Each promises to

do the same for imports into its own market. The system also gives developing countries

some flexibility in implementing their commitments.

GOODS

It all began with trade in goods. From 1947 to 1994, GATT was the forum for negotiating

lower customs duty rates and other trade barriers; the text of the General Agreement spelt

out important rules, particularly non-discrimination.

Since 1995, the updated GATT has become the WTO’s umbrella agreement for trade in

goods. It has annexes dealing with specific sectors such as agriculture and textiles, and

with specific issues such as state trading, product standards, subsidies and actions taken

against dumping.

SERVICES

Banks, insurance firms, telecommunications companies, tour operators, hotel chains and

transport companies looking to do business abroad can now enjoy the same principles of

freer and fairer trade that originally only applied to trade in goods.

These principles appear in the new General Agreement on Trade in Services (GATS). WTO

members have also made individual commitments under GATS stating which of their

services sectors they are willing to open to foreign competition, and how open those

markets are.
INTELLECTUAL PROPERTY

The WTO’s intellectual property agreement amounts to rules for trade and investment in

ideas and creativity. The rules state how copyrights, patents, trademarks, geographical

names used to identify products, industrial designs, integrated circuit layout-designs and

undisclosed information such as trade secrets–“intellectual property”–should be protected

when trade is involved.

DISPUTE SETTLEMENT

The WTO’s procedure for resolving trade quarrels under the Dispute Settlement

Understanding is vital for enforcing the rules and therefore for ensuring that trade flows

smoothly. Countries bring disputes to the WTO if they think their rights under the

agreements are being infringed. Judgements by specially-appointed independent experts

are based on interpretations of the agreements and individual countries’ commitments.

The system encourages countries to settle their differences through consultation. Failing

that, they can follow a carefully mapped out, stage-by-stage procedure that includes the

possibility of a ruling by a panel of experts, and the chance to appeal the ruling on legal

grounds. Confidence in the system is borne out by the number of cases brought to the

WTO–around 300 cases in eight years compared to the 300 disputes dealt with during the

entire life of GATT (1947-94).

POLICY REVIEW

The Trade Policy Review Mechanism’s purpose is to improve transparency, to create a

greater understanding of the policies that countries are adopting, and to assess their

impact. Many members also see the reviews as constructive feedback on their policies.

All WTO members must undergo periodic scrutiny, each review containing reports by the

country concerned and the WTO Secretariat.
DEVELOPING COUNTRIES

DEVELOPMENT AND TRADE

Over three quarters of WTO members are developing or leastdeveloped

countries. All WTO agreements contain special provision for

them, including longer time periods to implement agreements and

commitments, measures to increase their trading opportunities,

provisions requiring all WTO members to safeguard their trade

interests, and support to help them build the infrastructure for WTO

work, handle disputes, and implement technical standards.

The 2001 Ministerial Conference in Doha set out tasks, including

negotiations, for a wide range of issues concerning developing

countries. Some people call the new negotiations the Doha

Development Round.

Before that, in 1997, a high-level meeting on trade initiatives and

technical assistance for least-developed countries resulted in an

“integrated framework” involving six intergovernmental agencies,

to help least-developed countries increase their ability to trade, and

some additional preferential market access agreements.

A WTO committee on trade and development, assisted by a subcommittee

on least-developed countries, looks at developing

countries’ special needs. Its responsibility includes implementation of

the agreements, technical cooperation, and the increased

participation of developing countries in the global trading system.

TECHNICAL ASSISTANCE AND TRAINING

The WTO organizes around 100 technical cooperation missions to

developing countries annually. It holds on average three trade policy

courses each year in Geneva for government officials. Regional

seminars are held regularly in all regions of the world with a special

emphasis on African countries. Training courses are also organized

in Geneva for officials from countries in transition from central

planning to market economies.

The WTO set up reference centres in over 100 trade

ministries and regional organizations in capitals of

developing and least-developed countries, providing

computers and internet access to enable ministry

officials to keep abreast of events in the WTO in

Geneva through online access to the WTO’s

immense database of official documents and other

material.
THE ORGANIZATION

FUNCTIONS

The WTO’s overriding objective is to help trade flow smoothly, freely, fairly and

predictably. It does this by:

• Administering trade agreements

• Acting as a forum for trade negotiations

• Settling trade disputes

• Reviewing national trade policies

• Assisting developing countries in trade policy

issues, through technical assistance

and training programmes

• Cooperating with other international organizations

STRUCTURE

The WTO has nearly 150 members, accounting for over 97% of world trade. Around 30

others are negotiating membership.

Decisions are made by the entire membership. This is typically by consensus. A majority

vote is also possible but it has never been used in the WTO, and was extremely rare under

the WTO’s predecessor, GATT. The WTO’s agreements have been ratified in all members’

parliaments.

The WTO’s top level decision-making body is the Ministerial Conference which meets at

least once every two years. The Fifth WTO Ministerial Conference will be held in Cancún,

Mexico from 10 to 14 September 2003.

Below this is the General Council (normally ambassadors and heads of delegation in

Geneva, but sometimes officials sent from members’ capitals) which meets several times a

year in the Geneva headquarters. The General Council also meets as the Trade Policy

Review Body and the Dispute Settlement Body.

At the next level, the Goods Council, Services Council and Intellectual Property

(TRIPS) Council report to the General Council.

Numerous specialized committees, working groups and working parties deal with

the individual agreements and other areas such as the environment, development,

membership applications and regional trade agreements.

SECRETARIAT

The WTO Secretariat, based in Geneva, has around 630 staff and is headed by a directorgeneral.

It does not have branch offices outside Geneva. Since decisions are taken by the

members themselves, the Secretariat does not have the decision-making role that other

international bureaucracies are given.

The Secretariat’s main duties are to supply technical support for the various councils and

committees and the ministerial conferences, to provide technical assistance for developing

countries, to analyze world trade, and to explain WTO affairs to the public and media.

The Secretariat also provides some forms of legal assistance in the dispute settlement

process and advises governments wishing to become members of the WTO. The annual

budget is roughly 169 million Swiss francs.
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The World Trade Organization...
...In brief, the World Trade Organization (WTO)

is the only international organization dealing with

the global rules of trade between nations.

Its main function is to ensure that trade flows as

smoothly, predictably and freely as possible.

A Organização Mundial do Comércio...

... Em síntese, a Organização Mundial do Comércio (OMC)

é a única organização internacional de comércio com

regras globais de comércio entre nações.

Sua principal função é assegurar que o comércio flua

suavemente, previsivelmente e o mais livre possível

The result is assurance. Consumers and producers know that they can enjoy secure supplies and greater choice of the finished products, components, raw materials and services that they use. Producers and exporters know that foreign markets will remain open to them.

O resultado é a segurança. Consumidores e produtores sabem que eles podem gozar de suprimentos seguros e grande escolha de produtos finalizados, componentes, matérias primas e serviços que eles usam.

Produtos e exportadores sabem que os mercados estrangeiros permanecerão abertos para eles.

The result is also a more prosperous, peaceful and accountable economic world. Decisions in the WTO are typically taken by consensus among all member countries and they are ratified by members’ parliaments. Trade friction is channeled into the WTO’s dispute settlement process where the focus is on interpreting agreements and commitments, and how to ensure that countries’ trade policies conform with them. That way, the risk of disputes spilling over into political or military conflict is reduced.

O resultado é também mais prosperidade, paz e responsabilidade econômica mundial. Decisões na OMC são tipicamente feitas pelo consenso entre todos os paises membros e eles são ratificados pelos parlamentos dos membros. Atritos de negócio são canalizados dentro da OMC para o processo de decisões de disputas onde o foco é sobre a interpretação dos acordos e compromissos, e como assegurar que as políticas comerciais dos países seja conforme a deles. Neste caminho, o risco de disputas excessivas sobre políticas militares ou políticas seja reduzido.

By lowering trade barriers, the WTO’s system also breaks down other barriers between peoples and nations.

Baixando as barreiras comerciais, o sistema da OMC também quebra outras barreiras entre as pessoas e as nações.

At the heart of the system–known as the multilateral trading system–are the WTO’s agreements, negotiated and signed by a large majority of the world’s trading nations, and ratified in their parliaments. These agreements are the legal ground-rules for international commerce. Essentially, they are contracts, guaranteeing member countries important trade rights. They also bind governments to keep their trade policies within agreed limits to everybody’s benefit.

O coração do sistema - conhecimento como o sistema de comércio multilateral – são os acordos da OMC, negociados e assinados pela maior parte das nações comerciais do mundo, e ratificados pelos seus parlamentos. Esses acordos são a ação legal de regras para o comércio internacional. Essencialmente, eles são contratos, garantindo aos países membros importantes direitos comerciais. Eles também vincular os governos a manter suas políticas comerciais dentro dos limites do acordo pra beneficiar a todos.

The agreements were negotiated and signed by governments. But their purpose is to help

producers of goods and services, exporters, and importers conduct their business.

Os acordos são negociados e assinados pelos governos. Mas seu propósito é ajudar os produtores de bens e serviços, exportadores, e importadores a conduzir seus negócios.

The goal is to improve the welfare of the peoples of the member countries.
O objetivo é promover o bem-estar das pessoas dos países membros.

THE MULTILATERAL TRADING SYSTEM–PAST, PRESENT AND FUTURE

The World Trade Organization came into being in 1995. One of the youngest of the international organizations, the WTO is the successor to the General Agreement on Tariffs and Trade (GATT) established in the wake of the Second World War.

A OMC surgiu em 1995. É uma das mais jovens organizações internacional, a OMC é sucessora do GATT estabelecido como resultado da Segunda Guerra Mundial.

So while the WTO is still young, the multilateral trading system that was originally set up under GATT is well over 50 years old.

Enquanto a OMC é ainda jovem, o sistema de comércio multilateral que foi originalmente colocado debaixo do GAT tem bem mais de 50 anos.

The past 50 years have seen an exceptional growth in world trade. Merchandise exports grew on average by 6% annually. Total trade in 1997 was 14-times the level of 1950. GATT and the WTO have helped to create a strong and prosperous trading system contributing to unprecedented growth.

Nos últimos 50 anos tem tido um excepcional crescimento no comércio mundial. A exportação de mercadorias cresceu cerca de 6% ao ano. O comércio total em 1997 foi 14 vezes maior que o de 1950. O GATT e a OMC tem ajudado a criar um grande e próspero sistema de comércio contribuindo para um crescimento sem precedentes.

The system was developed through a series of trade negotiations, or rounds, held under GATT. The first rounds dealt mainly with tariff reductions but later negotiations included other areas such as anti-dumping and non-tariff measures. The last round–the 1986-94 Uruguay Round–led to the WTO’s creation.

O sistema foi desenvolvido através de uma série de negociações comerciais, ou rodadas, debairo do GATT. As primeiras rodadas negociadas principalmente sobre reduções de tarifas mais tarde as negociações incluíram outras áreas como anti-dumping e medidas não tarifárias. A última rodada 1986-1994, a Rodada do Uruguai, levou a criação da OMC.

The negotiations did not end there. Some continued after the end of the Uruguay Round. In February 1997 agreement was reached on telecommunications services, with 69 governments agreeing to wide-ranging liberalization measures that went beyond those agreed in the Uruguay Round.

As negociações não terminaram lá. Algumas continuaram depois do fim da Rodada do Uruguai. Em fevereiro de 1997 o acordo foi alcançado sobre serviços de telecomunicações, com 69 governos acordando para uma grande liberação de medidas que foram além daqueles acordos da Rodada do Uruguai.

In the same year 40 governments successfully concluded negotiations for tariff-free trade in information technology products, and 70 members concluded a financial services deal covering more than 95% of trade in banking, insurance, securities and financial information.

No mesmo ano 40 governos concluíram com sucesso negociações sobre comércio livre de tarifas em produtos de tecnologia da informação, e 70 membros concluíram um acordo sobre serviços financeiros cobrindo mais de 95% do comércio em bancos, seguros, segurança e informação financeira.

In 2000, new talks started on agriculture and services. These have now been incorporated into a broader work programme, the Doha Development Agenda (DDA), launched at the fourth WTO Ministerial Conference in Doha, Qatar, in November 2001.

Em 2000, novas conversas começaram sobre agricultura e serviços. Isto tem sido incorporado dentro um largo programa de trabalho, a Agenda de Desenvolvimento de Doha, lançada pela quarta Conferência Ministerial da OMC em Doha, Qatar, em novembro de 2001.

The agenda adds negotiations and other work on non-agricultural tariffs, trade and environment, WTO rules such as anti-dumping and subsidies, investment, competition policy, trade facilitation, transparency in government procurement, intellectual property, and a range of issues raised by developing countries as difficulties they face in implementing the present WTO agreements.

A agenda acrescenta as negociações e outros trabalhos sobre não tarifação de produtos agrícolas, comércio e meio ambiente, regras da OMC como anti-dumping e subsídios, investimentos, políticas de competição, facilitações comerciais, transparência nas mediações dos governos, propriedade intelectual, e uma extensão de problemas aumentados pelo desenvolvimento dos países como dificuldades que eles enfrentam sobre implementar os acordos presentes da OMC.

The deadline for the negotiations is 1 January 2005.
O ultimo prazo para as negociações foi 01 de janeiro de 2005.

WTO AGREEMENTS

How can you ensure that trade is as fair as possible, and as free as is practical? By negotiating rules and abiding by them.

Como podem assegurar que o comércio será tão honesto quanto possível, e tão livre quanto prático. Pela negociação de regras e mantendo-se nelas.

The WTO’s rules–the agreements–are the result of negotiations between the members. The current set were the outcome of the 1986-94 Uruguay Round negotiations which included a major revision of the original General Agreement on Tariffs and Trade (GATT).

As regras da OMC –os acordos- são o resultado de negociações entre os países membros. O corrente foi resultado das negociações da Rodada do Uruguai 1986-1994 que incluíram uma revisão maior do acordo original do GATT.

GATT is now the WTO’s principal rule-book for trade in goods. The Uruguay Round also created new rules for dealing with trade in services, relevant aspects of intellectual property, dispute settlement, and trade policy reviews. The complete set runs to some 30,000 pages consisting of about 60 agreements and separate commitments (called schedules) made by individual members in specific areas such as lower customs duty rates and services market-opening.

O GATT é agora o principal livro de regras da OMC para negócios em bens. A Rodada do Uruguai também criou novas regras para negociações com comércio em serviços, aspectos relevantes da propriedade intelectual, decisões de disputas, e revisão das políticas comerciais. A coleção completa possui cerca de 30.000 páginas consistindo de cerca de 60 acordos e compromissos (chamados agendas) feitos pelos membros individualmente em áreas específicas como baixar as taxas de obrigações de aduanas e serviços de abertura de mercado.

Through these agreements, WTO members operate a non-discriminatory trading system that spells out their rights and their obligations. Each country receives guarantees that its exports will be treated fairly and consistently in other countries’ markets. Each promises to do the same for imports into its own market. The system also gives developing countries some flexibility in implementing their commitments.

Através desses acordos, os membros da OMC operam um sistema de comércio não discriminatório que colocam seus direitos e suas obrigações. Cada país recebe garantias que seus exportações serão tratadas justamente e consistentemente em mercados de outros países. Cada um promete fazer o mesmo para as importações dentro deus próprio mercado. O sistema também dá aos países em desenvolvimento alguma flexibilidade para implementar seus compromissos.

GOODS

Bens

It all began with trade in goods. From 1947 to 1994, GATT was the forum for negotiating lower customs duty rates and other trade barriers; the text of the General Agreement spelt out important rules, particularly non-discrimination.

Tudo isso começou com o comércio de bens. Deste 1947 a 1994, o GATT foi o fórum para negociações para baixar as tarifas aduaneiras e outras barreiras de comércio; o texto do Acordo Geral continha importantes regras, particularmente a não discriminação.

Since 1995, the updated GATT has become the WTO’s umbrella agreement for trade in goods. It has annexes dealing with specific sectors such as agriculture and textiles, and with specific issues such as state trading, product standards, subsidies and actions taken against dumping.

Desde 1995, a atualização da GATT tem trazido debaixo da OMC acordos para comércio sobre bens. Isto tem anexado acordos em setores específicos como agricultura e têxteis, e específicos problemas como o comércio do estado, produtos padrões, subsídios e ações contra o dumping.

SERVICES

Banks, insurance firms, telecommunications companies, tour operators, hotel chains and transport companies looking to do business abroad can now enjoy the same principles of freer and fairer trade that originally only applied to trade in goods.

Bancos, firmas de seguros, companhias de telecomunicações, operadores de turismo, hotéis e companhias de transporte que olham para fazer negócios fora do país podem agora gozar dos mesmos princípios de liberdade e justiça de negócios que originalmente somente eram aplicados para negócios de bens.

These principles appear in the new General Agreement on Trade in Services (GATS). WTO members have also made individual commitments under GATS stating which of their services sectors they are willing to open to foreign competition, and how open those markets are.
Esses princípios apareceram no novo Acordo Geral sobre Comércio e Serviços (GATS). Os membros da OMC têm também feito compromissos individuais debaixo do GATS condicionando que seus setores de serviços estejam dispostos para abrir a competição internacional, e como abrem aqueles áreas de comércio.

INTELLECTUAL PROPERTY

Propriedade Intelectual

The WTO’s intellectual property agreement amounts to rules for trade and investment in ideas and creativity. The rules state how copyrights, patents, trademarks, geographical names used to identify products, industrial designs, integrated circuit layout-designs and undisclosed information such as trade secrets–“intellectual property”–should be protected when trade is involved.

Os acordos de propriedade intelectual possuem quantidades de regras para comércio e investimentos sobre idéias e criatividade. As regras condicionam direitos autorais, patentes, marcas registradas, nomes geográficos usados para identificar produtos, desenhos industriais, layout de circuitos integrados e informações não divulgadas como negócios secretos –“propriedade intelectual” – deveriam ser protegidos quando envolvidos em negócios.

DISPUTE SETTLEMENT

Decisões de Disputas

The WTO’s procedure for resolving trade quarrels under the Dispute Settlement Understanding is vital for enforcing the rules and therefore for ensuring that trade flows smoothly. Countries bring disputes to the WTO if they think their rights under the agreements are being infringed. Judgements by specially-appointed independent experts are based on interpretations of the agreements and individual countries’ commitments.

Os procedimentos da OMC para resolver brigas comerciais debaixo do Acordo de Decisões de Disputas é vital para reforçar as regras e portanto para assegurar que o comércio flua suavemente. Países trazem disputas para a OMC se eles pensam que seus direitos debaixo dos acordos estão sendo infringidos. Julgamentos especialmente realizados por especialistas independentes são baseados sobre interpretações dos acordos e compromissos individuais do país.

The system encourages countries to settle their differences through consultation. Failing that, they can follow a carefully mapped out, stage-by-stage procedure that includes the possibility of a ruling by a panel of experts, and the chance to appeal the ruling on legal grounds. Confidence in the system is borne out by the number of cases brought to the WTO–around 300 cases in eight years compared to the 300 disputes dealt with during the entire life of GATT (1947-94).

O sistema encoraja países a levar suas diferenças através de consultas. Falhando esta, eles podem seguir um cuidadoso traçado, procedimento de estágio por estágio que inclui a possibilidade de consultar um painel de especialistas, e a chance de apelar que a consulta sobre degraus legais. Confia-se no sistema que é nascido pelo número de casos trazidos para a OMC – cerca de 300 caos em oitos anos comparados com 300 disputas durante todo a vida do GATT (1947-1994).

POLICY REVIEW

The Trade Policy Review Mechanism’s purpose is to improve transparency, to create a greater understanding of the policies that countries are adopting, and to assess their impact. Many members also see the reviews as constructive feedback on their policies. 

O Mecanismo de Revisão de Política de Negócios proporciona uma melhor transparência, para criar um grande entendimento das políticas que países estão adotando, e avaliar o seu impacto. Muitos membros também vêem as revisões como um retorno construtivo sobre suas políticas.

All WTO members must undergo periodic scrutiny, each review containing reports by the

country concerned and the WTO Secretariat.
Todos os membros da OMC passam por escrutínio periódico, cada um revisando o conteúdo de relatórios dos países interessados e pelo Secretariado da OMC.

DEVELOPING COUNTRIES

DEVELOPMENT AND TRADE

Over three quarters of WTO members are developing or least developed countries. All WTO agreements contain special provision for them, including longer time periods to implement agreements and commitments, measures to increase their trading opportunities, provisions requiring all WTO members to safeguard their trade interests, and support to help them build the infrastructure for WTO work, handle disputes, and implement technical standards.

Mais de três quartos dos membros da OMC são países em desenvolvimento ou menos desenvolvidos. Todos os acordos da OMC contém uma provisão especial para eles, incluindo um longo período para implementar os acordos e compromissos, medidas para aumentar suas oportunidades comerciais, provisões requeridas para todos os membros da OMC para salvaguardar seus interesses comerciais, e dar suporte a eles para construir uma infraestrutura para o trabalho da OMC, controlar disputas, e implementar padrões técnicos.

The 2001 Ministerial Conference in Doha set out tasks, including negotiations, for a wide range of issues concerning developing countries. Some people call the new negotiations the Doha Development Round.

A Conferência Ministerial de Doha em 2001 plantou tarefas, incluindo negociações, para uma grande aumento de problemas de interesses dos países em desenvolvimento. Algumas pessoas chamaram a nova negociação de Rodada de Doha do Desenvolvimento.

Before that, in 1997, a high-level meeting on trade initiatives and technical assistance for least-developed countries resulted in an “integrated framework” involving six intergovernmental agencies, to help least-developed countries increase their ability to trade, and some additional preferential market access agreements.

Antes disso, em 1997, uma reunião de alto nível sobre iniciativas de negócios e assistência técnica para os países menos desenvolvidos resultou em uma “estrutura de integração” envolvendo seis agências intergovernamentais, para ajudar os países menos desenvolvidos a aumentar suas habilidade para os negócios, e algumas preferências adicionais para o acesso aos mercados.

A WTO committee on trade and development, assisted by a subcommittee on least-developed countries, looks at developing countries’ special needs. Its responsibility includes implementation of

the agreements, technical cooperation, and the increased participation of developing countries in the global trading system.

O comitê da OMC sobre negócios e desenvolvimento, assistido pelo sub-comitê sobre países menos desenvolvidos, olha para as necessidades especiais dos países em desenvolvimento. Seu responsabilidade inclui a implementação de acordos, cooperação técnica, a o aumento na participação dos países desenvolvidos na sistema de comércio global.

TECHNICAL ASSISTANCE AND TRAINING

The WTO organizes around 100 technical cooperation missions to developing countries annually. It holds on average three trade policy courses each year in Geneva for government officials. Regional seminars are held regularly in all regions of the world with a special emphasis on African countries. Training courses are also organized in Geneva for officials from countries in transition from central planning to market economies.

A OMC organiza cerca de missões de cooperação técnica para os países desenvolvimento anualmente. Isto assegura uma média de três cursos de políticas comerciais cada ano em Genebra para representantes dos governos. Seminários regionais são feitos regularmente em todas as regiões do mundo com especial ênfase para os paises da África. Treinamentos são também organizados em Genebra para representantes de países em transição vindo do planejamento central das economias de mercado.

The WTO set up reference centres in over 100 trade ministries and regional organizations in capitals of developing and least-developed countries, providing computers and internet access to enable ministry officials to keep abreast of events in the WTO in Geneva through online access to the WTO’s immense database of official documents and other material.
A OMC é referência central para 100 ministérios de negócios e organizações regionais em capitais de desenvolvimento e países menos desenvolvidos, suprindo com computadores e acesso a internet para os representantes habilitados para manter-se lado a lado com os eventos na OMC em Genebra através de acesso online na imensa base de dados de documentos oficiais da OMC e outros materiais.

THE ORGANIZATION

FUNCTIONS

The WTO’s overriding objective is to help trade flow smoothly, freely, fairly and predictably. It does this by:

• Administering trade agreements

• Acting as a forum for trade negotiations

• Settling trade disputes

• Reviewing national trade policies

• Assisting developing countries in trade policy issues, through technical assistance and training programmes

• Cooperating with other international organizations

O objetivo da OMC é ajudar os negócios a fluírem suavemente, livremente, justamente e previsivelmente. Isto é por:

-administração de acordo de negócios

-atuando como um fórum de negociações comerciais

-decidindo disputas comerciais

-revendo políticas nacionais de negócios

-assistindo países em desenvolvimento em problemas de políticas comerciais, através de assistência técnica e programas de treinamento

-cooperando com outras organizações internacional

STRUCTURE

The WTO has nearly 150 members, accounting for over 97% of world trade. Around 30 others are negotiating membership.

A OMC tem aproximadamente 150 membros, contabilizando cerca de 97% do comércio mundial. Por volta de 30 outros estão negociando para serem membros.

Decisions are made by the entire membership. This is typically by consensus. A majority vote is also possible but it has never been used in the WTO, and was extremely rare under the WTO’s predecessor, GATT. The WTO’s agreements have been ratified in all members’ parliaments.

As decisões são feitas por todos os membros. Isto é tipicamente pelo consenso. A maioria dos votos é também possível mas isto nunca tem sido usado na OMC, e foi extremamente raro debaixo do predecessor da OMC, o GATT. Os acordos da OMC têm sido ratificados por todos os parlamentos dos membros.

The WTO’s top level decision-making body is the Ministerial Conference which meets at least once every two years. The Fifth WTO Ministerial Conference will be held in Cancún, Mexico from 10 to 14 September 2003.

O mais alto corpo de decisão da OMC é a Conferência Ministerial que se reúne pelo menos a cada dois anos. A quinta Conferência Ministerial da OMC aconteceu em Cancun, México de 10 a 14 de setembro de 2003.

Below this is the General Council (normally ambassadors and heads of delegation in Geneva, but sometimes officials sent from members’ capitals) which meets several times a year in the Geneva headquarters. The General Council also meets as the Trade Policy Review Body and the Dispute Settlement Body.

Abaixo dela é Conselho Geral (normalmente embaixadores e chefes de delegação e Genebra, mas algumas vezes representantes enviam membros capitais) que reúne-se várias vezes ao ano em seu quartel-general em Genebra. O Conselho Geral também reúne o Corpo de Revisão de Política Comercial e o Corpo de Decisões de Disputas.

At the next level, the Goods Council, Services Council and Intellectual Property (TRIPS) Council report to the General Council.

Num próximo nivel, o Conselho de Bens, o Conselho de Serviços e o Conselho de Propriedade Intelectual (TRIPS) que se reportam ao Conselho Geral.

Numerous specialized committees, working groups and working parties deal with the individual agreements and other areas such as the environment, development, membership applications and regional trade agreements.

Numerosos comitês especializados, trabalhando em grupos e trabalhando em partes de negócios com os acordos individuais e outras áreas como o meio ambiente, desenvolvimento, aplicações dos membros e acordos regionais de negócios.

SECRETARIAT

The WTO Secretariat, based in Geneva, has around 630 staff and is headed by a director general. It does not have branch offices outside Geneva. Since decisions are taken by the members themselves, the Secretariat does not have the decision-making role that other international bureaucracies are given.

O Secretariado da OMC, baseado em Genebra, tem cerca de 630 pessoas e é comandado pelo diretor geral. Ele não tem um ramo fora de Genebra. As decisões são tomadas pelos próprios membros, o Secretariado não tem papel na tomada de decisões que outra estrutura internacional teria.

The Secretariat’s main duties are to supply technical support for the various councils and committees and the ministerial conferences, to provide technical assistance for developing countries, to analyze world trade, and to explain WTO affairs to the public and media. The Secretariat also provides some forms of legal assistance in the dispute settlement process and advises governments wishing to become members of the WTO. The annual budget is roughly 169 million Swiss francs.
A principal obrigação do Secretariado é dar suporte técnico para os vários conselhos e comitês e conferências ministeriais, prover a assistência técnica para os países desenvolvidos, analisar o mundo dos negócios, e explicar os afazeres da OMC para o público e a imprensa. O secretariado também prove algumas formas de assistência legal em processos de disputa e orienta governos que desejam tornar-se membros da OMC. O orçamento anual é cerca de 169 milhões de francos suíços. 
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